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Additional research could be conducted to more clearly define the gaps in the inventory of
reading materials in Malawian languages for young students.

The findings of the survey also suggest that there is a rich involvement of faith-based
organizations, the donor industry, and the government in the production of books in Malawian
languages for the early primary grades. There is less involvement of private commercial
companies. Malawi may present an interesting opportunity to encourage low-cost or free
materials online. Because the commercial interests of the groups involved in bilateral and
multilateral cooperation agreements and faith-based organizations differ from private publishers,
they may be more willing to make their materials available for free. Additional research and
discussions with the organizations that have produced the existing materials would help to clarify
the feasibility of this opportunity.
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Note: Percentages may not sum exactly to 100% because of rounding.

# Languages are presented in alphabetical order. Most languages go by several different names; several languages have the same name. In case of confusion, refer to the language
ISO code and the Ethnologue at www.ethnologue.com. Language/dialect distinctions that have been assigned separate international Organization for Standardization (ISO) codes are

provided in parentheses.

® One supplementary title in Fulfuide (Maasina) was marked as an unknown type.
¢ Two supplementary titles in Sénoufo (Mamara) were marked as an unknown type.
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17 Tewe twx ; 250,000 6 1.9%
18 Manyika - mxc 100,000 4 1.2%
19 English eng Not applicable 3 0.9%
20 French fra Not applicable 1 0.3%

Note: L2 = second language

* Most languages go by several different names; several languages have the same name. in case of confusion, refer to the
Ethnologue at www.ethnologue.com (Lewis, et al., 2015). Language/dialect distinctions that have been assigned separate
International Organization for Standardization (ISO) codes are provided in parentheses.

bSO 639-3 is a code that aims to define three-letter identifiers for all known human languages (SIL International, 2015).

¢ Source: Lewis et al. (2015). Unless otherwise noted, all speaker population estimates are from 2014.

4 Because of bilingual titles, the total will surpass 100%.

Types of Materials
Table F-2 details the types of materials found by language. Key observations include the
following:

e 109 (34 percent) were textbooks or related materials, and 215 (66 percent) were
supplementary, nontextbook titles.

¢ Student textbooks were the most common sub-type of textbook-related material, but
student workbooks and teacher’s guides were also relatively well represented.

¢ Narrative texts were by far the most common supplementary material, but informational
and reference titles were not uncommon.

¢ No textbook-related materials were found for Manyika.
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reading materials for the earliest stages of literacy development. Although the existing textbooks
contain a variety of pedagogical components, they rarely employ a phonics approach to reading
instruction. The data collectors deemed that overall, the content of the existing materials was
appropriate for the target audience and portrayed a good gender balance. However, more could
be done to incorporate individuals with disabilities into educational materials.
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